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ТРУДНАЯ и славная 
судьба у Фернандо 

Лопеша Грасы. Трудная и 
славная судьба у его пе­
сен. Его имя знает каж­
дый португалец. Его пес­
ни поют в рабочих квар­
талах Лиссабона и Порту, 
на крестьянских полях 
Алентежу, на Азорах и на 
Мадейре. Сегодня их 
поют открыто, не таясь. 
А всего чуть больше трех 
лет назад песни Грасы, 
песни борьбы и гнё!£, Сво­
боды и любзи, были зато­
чены в застенки фашист­
ской охранки ПИДЕ. За­
точены в буквальном смы­
сле слова.

«Героические песни». 
Эти слова стоят на кон­
верте пластинки, выпу­
щенной в Лиссабоне вско­
ре после свержения фа­
шистской диктатуры вес­
ной 1974 года.

— Почти все они были 
написаны после 1945 го­
да, — говорит Ф. Лопеш 
Граса. — Победа народов 
над германским фашиз­
мом всколыхнула надеж­
ду на освобождение в 
сердцах португальцев. Са- 
лазаровцы ответили уси­
лением репрессий. Тюрь­
мы были переполнены...

Фашисты ополчились не 
только против людей. 
Власти запретили многие 
мои песни. Но их пели. 
Вполголоса — на тайных 
рабочих сходках, на пар­
тийных собраниях комму­
нистов. Во весь голос, так, 
что дрожали тюремные 
стены. — в каземат а х 
ПИДЕ. И когда 25 апреля 
1974 года был свергнут 
фашизм, вместе с тысяча­
ми заключенных на свобо­
ду вышли и мои песни. 
Через пять дней. 1 Мая, 
«Жорнаду» пел весь Лис­
сабон.

«Жорнада» — горячая, 
мобилизующая, зовущая 
вперед, «Жорнада». Вот 
так же, как сейчас, поет 
ее трудовая Португалия, 
пели наши деды боевые 
марши революционеров. 
«Смело, товарищи, в но­

гу! Духом окрепнем в 
борьбе!» — этой русской 
песне уже 80 лет. «Впе­
ред, товарищ, не отставай! 
Пусть крепнет решимость 
в борьбе. Мы знаем свой 
путь. Он освещен во мра­
ке пламенем наших сер­
дец. Наши голоса слиты, 
как пальцы рабочего ку­
лака. Мы придем к своей 
цели!» — это португаль­
ская «Жорнада».

Месяц спустя после ре­
волюции, 25 мая, «Герои­
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ческие песни» гремели под 
сводами столичного зала 
«Колизей». Созда н н ы й 
Грасой в 1945 году хор ра­
бочих, студентов и служа­
щих, ради конспирации 
называвшийся до этого 
«академической капеллой 
любителей музыки», впер­
вые выступил с концертом, 
вся программа которого 
состояла из запрещенных 
при фашизме песен.

Много незабываемых 
мгновений в жизни этого 
человека. И одно из них 
связано с Москвой.

— Это было в годы дик­
татуры Салазара. Как-то 
друзья сказали мне, что 
слышали наши запрещен­
ные песни по радио и что 
они исполнялись на незна­
комом языке. Запомнили 
время и волну радиопере­
дачи. У меня радиоприем­
ника не было. Пошел ве­
чером к друзьям и дейст­
вительно услышал «Герои­
ческие песни» — их пере­

давали из Москвы, пели 
их по-русски...

— И еще незабываемый 
случай, связанный с совет­
скими людьми, — продол­
жает Ф. Лопеш Граса.— 
После окончания лисса­
бонской консерватории по 
классу композиции в 1931 
году меня назначили про­
фессором, но преподавать 
не дали. С профессорским 
званием попал в тюрьму— 
за редактирование газеты 
в моем родном городке

Томар, где в то время про­
исходили антифашистские 
выступления. Потом ссыл­
ка. Разрешали давать 
лишь частные уроки му­
зыки. В 1936 году снова 
арест, потом мне удалось 
уехать за границу. Три 
года провел в Париже. Не 
раз участвовал в праздни­
ках «Юманите», давал 
концерты в фонд помощи 
республиканской Испании. 
В 1937 году, в дни рабо­
ты Всемирной выставки в 
Париже, встретился, нако­
нец, с Сергеем Прокофь­
евым. Для меня это было 
огромное событие — я 
знал музыку Прокофьева 
со студенческих лет, вклю­
чал его произведения в 
свои, концерты. Оказалось, 
он знал об этом и сам ис­
кал встречи со мной.

И. наконец, совсем не­
давно, минувшей зимой, я 
узнаю о том, что меня на­
градили советским орде­
ном Дружбы народов. 

Это высокая награда, 
название этого ордена го­
ворит само за себя. Он 
особенно дорог мне еще и 
потому, что это первая 
и единственная награда за 
семьдесят лет жизни...

Квартира Фернандо Ло­
пеша Грасы на третьем 
этаже белого домика в 
расположенном неподале­
ку от Лиссабона городке 
Пареде — родной дом для 
молодых музыкантов. Го­
степриимно раскрываются 

ее двери и для иностран­
ных гостей. Бывают здесь 
и советские люди — чле­
ны делегаций деяте­
лей культуры, общества 
«СССР — Португа л и я», 
журналисты. Крупнейший 
композитор современной 
Португалии Ф. Л. Граса 
является активистом ас­
социации «Португалия — 
СССР».

...Из альбома фотогра­
фий, который я рассма­
тривал на квартире у Ф. Л. 
Грасы, особенно запомни­
лась одна. Первомайская 
демонстрация 1974 года. 
Граса идет во главе хора. 
Как боевой командир, вы­
ведший свой отряд на па­
рад. По Лиссабону шла 
живая, не сломленная фа­
шизмом песня борющейся 
Португалии, шла «Жорна­
да», побелившая и зову­
щая вперед.

А. РЕПИН.
(Спец корр. «Труда»].
ЛИССАБОН.


